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Georgie Lee

Der morgendagen venter

Oversatt av Randi Toresen

MINISERIE: FORDELAKTIG FRIERI

 


Tre selvstendige kvinner, tre attraktive menn og tre festlige bryllup! Dette er første del i miniserien Fordelaktige frieri.

Kjære leser!

Helten i denne boken, Philip Rathbone, har vært med som en biperson i en av mine tidligere bøker. Det var meningen at han skulle opptre i én scene, si sine replikker og deretter forsvinne igjen. Men han ville ikke gi seg så lett. Jeg ble fascinert av denne unge mannen som ikke lot seg vippe av pinnen av noe, og lurte på hva det var som skjulte seg i fortiden hans og gjorde ham så stoisk. Da jeg ble bedre kjent med Philip og den tragiske bakgrunnen hans, ble det en utfordring å finne den rette kvinnen, en som kunne trenge gjennom muren han hadde bygget rundt hjertet sitt.

 

Laura er den perfekte kvinnen til å hjelpe Philip med å komme over fortiden. Hun har også opplevd en tragedie, men livskraften hennes reddet henne fra å trekke seg tilbake fra livet. Hun bestemte seg i stedet for å forsere hindrene, og et av dem ble å vinne Philips hjerte.

 

Det var en utfordring å skape Philip og Lauras verden. Å forske på livet til en pengeutlåner og en manufakturhandlers datter, innebar å grave dypt i førstehåndsberetninger fra regency-perioden. Pengeutlånere ble ikke fremstilt i det beste lys, og kjøpmenn etterlot ikke mange fortegnelser om sine daglige rutiner. For å utforske Lauras verden, måtte jeg lese bøker om tekstilenes historie og notater fra andre handelsmenn i den klassen hun tilhørte. For å få en følelse av Philips liv, måtte jeg studere penge- og kredittverdenen. Det var en utfordring, men morsomt, og hjalp meg til å gjøre både personene og historiene deres rikere.

Georgie Lee


En spesiell takk til RWASD for din inspirasjon

og motivasjon.


Første kapittel

London – våren 1817

Hva tror du egentlig at du holder på med?» spurte Mr. Rathbone. Han festet det mørkeblå blikket på henne gjennom dampen som steg opp fra kobberbadekaret. Det våte, mørkebrune håret hans hang ned i pannen. En dråpe unnslapp den tykke hårmanken, rant nedover kinnet og fulgte kanten av kinnbenet før den dryppet ned i karet.

Laura slapp avtrekkeren, redd for å sende en vilkårlig kule gjennom pengeutlånerens kraftige, våte og helt nakne overkropp. Hun hadde ikke til hensikt å drepe ham, bare skremme ham til å gi tilbake varelageret han hadde tatt fra hennes onkel, Robert. Hvis man skulle dømme etter det kalde blikket han festet på henne, var han ikke en mann som lot seg skremme så lett.

«Vel?» spurte han, og hun skvatt, for nervene hennes var like spente som møbeltrekket på en stolrygg. Da hun snek seg inn i huset, hadde hun ventet å finne ham bøyd over skrivebordet mens han talte opp hauger med mynter, eller hva det nå var pengeutlånere gjorde om kveldene. Hun hadde ikke ventet å overraske ham i badekaret med bare et tynt lag med såpevann mellom henne og anstendigheten hans. Det som hadde virket som en god plan i de patetiske rommene hun delte med onkelen og moren, når sulten gnagde i magen og kulden krøp inn gjennom de sprukne vinduene, virket nå forferdelig.

Laura rettet skuldrene og fattet nytt mot under det faste blikket hans. Utenfor dette fuktige rommet lå det kun ødeleggelse og fattigdom. Hun hadde ikke noe annet valg enn å fortsette. «Jeg krever at du gir meg tilbake stoffene du tok fra onkelen min.»

Pengeutlåneren løftet armene, og hun fikk et glimt av den flate magen hans før såpeskummet la seg igjen. Hendene som hvilte på badekarkanten var lange, men kraftige, som armene til viserguttene som pleide å buksere stoffrullene ned fra vognen og inn i hennes fars manufakturforretning. Mr. Rathbones hender var imidlertid glatte og uten træler. Bortsett fra et gammelt, rødt arr over den ene knoken, var det en gentlemans hender.

Hun tok et skritt bakover, redd for at han ville komme opp av vannet og overfalle henne. Han nøyde seg imidlertid med å betrakte henne, som om han vurderte markedsverdien hennes. «Og hvem er onkelen din?»

Laura svelget hardt. Ja, det var selvfølgelig en viktig opplysning å komme med hvis man skulle stille krav til en naken mann. «Robert Townsend.»

«Gambleren.» Det gjennomtrengende blikket viste verken sjokk eller overraskelse. «Han kom til meg for seks måneder siden og trengte et lån for å dekke en stor gjeld han hadde pådratt seg hos Mrs. Topp, blant annet. Som garanti for pengene mine, satte han opp en lagerliste over varene i butikken. Da han ikke tilbakebetalte lånet, overtok jeg varene, som var min rett i henhold til kontrakten.»

Gulvet beveget seg under henne. Onkel Robert hadde tapt forretningen. Før i tiden hadde han stjålet varer fra lageret, en rull silke eller en snor med dusker, og solgt det for å betale spillegjeld. Det var tap for forretningen, men ikke hele forretningen.

Den kunne ikke være tapt, ikke etter alt hun hadde gjort etter farens død for å beholde den.

Sinnet ble sterkere enn sjokket, og hun grep hardere om onkel Roberts gamle pistol. Den klistret seg til huden i de svette håndflatene hennes. «Jeg tror deg ikke. Jeg vet hvordan menn som deg opererer. Dere utnytter desperate mennesker ved å ta skyhøye renter til de ikke har noe annet valg enn å overgi alt de eier i deres grådige hender.»

Mr. Rathbones øyne ble en anelse smalere. Det pistolen og overraskelsesmomentet ikke hadde lyktes med, klarte kritikken av karakteren hans å oppnå – en reaksjon.

«Hvis det er bevis du vil ha, skal jeg med glede fremskaffe dem.» Han reiste seg.

«Sir!» Laura gispet og rygget bakover til hoften støtte inn i bordet. Hun knuget pistolen hardere, men klarte ikke å ta blikket fra de store vanndråpene som rant nedover den faste brystkassen og over magen, før de dryppet ned i badekaret. Dråpene var ikke store nok til å gi ham noen form for anstendighet, og hun kjempet for å feste blikket på det vakre ansiktet i stedet for brystet, magen og alt nedenfor. Hjertet hennes banket hardere enn da hun hadde listet seg inn i huset gjennom den åpne terrassedøren og presset seg inn i skyggene i en alkove under trappen da en stuepike gikk forbi.

Han løftet et langt ben, og deretter det andre, over kobberkaret, og stilte seg på det lille håndkleet som lå på gulvet. Over en stol like ved lå det en brun slåbrok i fin silke – fransk, antok hun, etter det diskré mønsteret å dømme. Hun hadde ventet at han ville gripe den og dekke den lange kroppen med den, men det gjorde han ikke. I stedet gikk han forbi henne uten så mye som å se seg tilbake, som om hun ikke sto der og truet ham på livet, og som om han ikke var kliss naken og etterlot en sti av våte fotspor på tregulvet. Han gikk bort til det lille skrivebordet i det motsatte hjørnet av rommet rett overfor den store himmelsengen med dyre, broderte forheng. Bak skrivebordet åpnet han en skuff. Verken den ryddige bunken med papirer på bordet eller oljelampen i hjørnet, gjorde noe for å hindre henne i å se ham slik Eva måtte ha sett Adam etter at de hadde smakt på eplet. Hva skulle hun ikke ha gitt for at det kunne komme et lyn fra himmelen, eller i det minste et fikenblad.

«Her er kontrakten vi satte opp den dagen han oppsøkte meg.» Mr. Rathbone kom rundt bordet og holdt opp et dokument.

Laura tvang seg til å møte blikket hans. «Vil du være så snill å kle på deg?»

«Dette er hjemmet mitt. Du brøt deg inn i det og truet meg. Jeg kan gjøre som jeg vil. Her har du beviset.» Dokumentet dirret i enden av den stive, utstrakte armen hans.

I det flakkende skinnet fra stearinlyset leste hun listen over onkelens gjeld punkt for punkt. Det var flere navn enn bare Mrs. Topps der. De fleste var ukjente, men et par av dem gjenkjente hun fra bruddstykker av samtaler hun hadde overhørt i det falleferdige huset deres. Under vilkårene sto Mr. Rathbones signatur og et vitnes, en Mr. Justin Connor. Ved siden av sto onkel Roberts ujevne bokstaver, og den brede måten han skrev R og T på, var umiskjennelig.

Det var ikke først og fremst det at han hadde mistet forretningen som sjokkerte henne, det var dokumentet han hadde signert. «Hvor har du fått tak i dette papiret?»

«Mr. Townsend kom med det den kvelden han ba om lånet.»

«Det er mitt. Jeg har skrevet dette, for det var planen min å redde forretningen.»

«Dokumentet var utmerket, og kombinert med det han eide for å sikre lånet, var det det som gjorde at jeg ga ham beløpet. Han kunne ha lyktes om han ikke hadde spilt bort pengene.» Han la dokumentet på bordet. «Er du fornøyd nå?»

«Det er jeg.» Og vi er ruinert.

«Bra, da trenger du ikke denne.» Mr. Rathbone grep pistolen og vred den ut av hendene hennes.

«Nei», skrek hun. Uten våpenet følte hun seg like naken som ham.

«Pistolen ville ikke ha hjulpet deg, den var ikke riktig ladet.» Han spente ned hanen og la det nå ubrukelige våpenet på bordet ved siden av kontrakten. «Hvis du hadde trukket av, ville du ha skutt det søte ansiktet ditt i filler.»

Hun så bort på våpenet som lå på trekkpapiret, like ubrukelig som håpet og de tåpelige planene hennes. I morges hadde hun tenkt at situasjonen ikke kunne bli verre. Det lot til at hun ennå ikke hadde nådd bunnen, men det eneste hun klarte å tenke på, var moren. Det mislykkede forsøket på å redde dem kunne utvilsomt ende med at Laura havnet i fengsel. Hvordan ville moren overleve uten henne, og hva ville onkel Robert gjøre med henne? «Du skulle ha latt meg trekke av og ende livet mitt.»

Han skrittet forbi henne. «Du ville ha ødelagt gulvteppet.»

Sinnet overmannet følelsen av tap, og hun virvlet rundt. Han tok opp slåbroken og stakk armene likegyldig inn i ermene. Lauras sinne vaklet ved synet av den mørke silken som kjærtegnet huden hans, men så flammet det opp igjen. «Jeg skjønner at det eneste du bryr deg om, er penger.»

Han strammet snoren i slåbroken rundt den smale midjen. «Jeg er forretningsmann, miss Townsend. Menn som trenger finansiell støtte kommer til meg, og også de som prøver å redde en forretning som sliter. Jeg tilbyr dem lån som skal tilbakebetales med renter. Hvis de ikke tilbakebetaler, som din onkel, tar jeg varene deres og selger dem for å dekke tapet mitt. Jeg har familie og ansatte hvis velferd jeg må sikre. Jeg driver ikke med veldedighet.»

«Nei, selvfølgelig ikke.» Hun så ned på teppet han var så bekymret for, og lot en tå på den slitte støvelen følge en vinranke i mønsteret. I den korte tiden hun hadde brukt på å tenke ut denne latterlige planen, hadde hun glemt å tenke på hvordan hun skulle komme seg ut av situasjonen igjen uten å ende i fengsel, eller det som verre var. Hun fikk bare håpe at den sjenerøsiteten han viste familien og slektningene, også ville strekke seg til en veldig tåpelig, ung dame.

«Mr. Rathbone, vær så snill å tilgi meg for å ha forstyrret privatlivet ditt og for å forsøke å sverte ditt gode navn og rykte. Jeg hadde ikke alle fakta klart for meg da jeg bestemte meg for å konfrontere deg. Det later til at jeg ikke var helt klar i hodet heller.» Hun smilte, og forsøkte å se ut som en fornuftig, ung dame, i håp om å redde både verdigheten og friheten. Det klarte ikke å myke opp Mr. Rathbones sammenbitte uttrykk.

«Ikke spill dum. Det kler ikke en kvinne med din skarpsindighet.»

Hun droppet smilet, men ikke håpet, hun ville nødig innrømme nederlag. Det kunne hun ikke, når moren satt skjelvende der hjemme. «Så la meg komme med et forslag til deg, et som taler til forretningsmannen i deg.»

Mr. Rathbone sto taus, og hun kunne ikke tyde om han hadde tenkt å lytte til henne eller tilkalle en tjener som kunne hente en politikonstabel. Hun ga ham ikke en sjanse til å svare, i håp om at ordene hennes i det minste ville få ham til å overveie forslaget og utsette skjebnen han hadde i tankene for henne en stund. «Blant lagervarene du konfiskerte, var det en stor rull med bomull som var veldig fint vevd, en spesiell kvalitet fra Egypt. Den blir, akkurat som den indiske, til et tynt, nærmest gjennomsiktig stoff, men koster mindre å produsere. Jeg hadde planlagt å introdusere det gjennom madame Pillet, en dameskredder for mange av de moderne og innflytelsesrike fruene. Bestillingene deres av bare stoffet alene ville kunne innbringe hundrevis av pund. Med fortjenesten kunne jeg importere mer og etablere en innbringende handel. Hvis du returnerer lageret til meg, vil jeg betale deg tilbake med en del av fortjenesten til den opprinnelige gjelden er oppgjort.»

«Jeg er redd jeg ikke kan godta forslaget ditt», svarte han uten å overveie det. «Innholdet i forretningen ble solgt for å gjøre opp for Mr. Townsends gjeld. Jeg har ikke lenger den rullen med bomull som du refererer til.»

«Men du vet hvem som har den. Du kunne få tak i den igjen, og vi kunne fremdeles komme frem til en avtale.»

«Det kan jeg ikke.»

«Du vil la oss sulte», brast det ut av henne da dette ynkelige håpet forduftet. Det var ingen mulighet til å få tilbake forretningen, eller gjøre noe annet enn å synke enda dypere ned i den nedverdigende fattigdommen.

Det vakre ansiktet hans ble ikke skjemmet av verken medfølelse eller anger. «Planen din er god, men vil ikke lykkes. Hvis bomullen blir moderne, vil de som har bedre forbindelser og mer penger skynde seg å importere den før du rekker å sikre deg mer. Markedet vil flomme over, og verdien ville synke.»

«Men før det?» sa hun saktmodig.

«Jeg har ikke råd til å risikere pengene mine på fiffens innfall. Og det kan ikke du heller.»

«Jeg kan ikke stole på onkel Robert, hvis det er det du tror. Han har fått alt det han ville ut av oss, både min fars forretning og det som var igjen av penger», sa hun bistert. «Det blir ikke lenge før han vender oss ryggen. Hva vil skje med meg og moren min da?»

«Du må ha mer familie?»

Hun ristet på hodet. «Nei.»

«Venner?»

«Onkel Robert sørget for at de drev bort da han lånte penger av dem og aldri betalte dem tilbake.» Hun lot hendene falle og forsøkte å se like sikker og trygg ut som Mr. Rathbone gjorde. «Jeg vet at det jeg gjorde i kveld var tåpelig, og jeg mente slett ikke å skade deg, jeg ville bare ha varene tilbake. Jeg orket ikke å se forretningen gå tapt. Det tok min far mange år å bygge den opp, og min onkel Robert mindre enn et år å miste den.»

*

Hvis Philip hadde passert miss Townsend på gaten, ville han ha oversett henne. Da han ble tvunget til å stirre langs et pistolløp på henne, kunne han ikke overse det iøynefallende, besluttsomme uttrykket i de runde, nøttebrune øynene. De ble ikke mindre av de vage skyggene på den glatte huden under, eller den lille fordypningen under kinnbena. Myke bølger av rødbrunt hår hang ned på begge sider av ansiktet og nådde skuldrene på den slitte kjolen. Det triste plagget hang løst rundt henne. Regelmessige måltider ville bringe tilbake de runde kinnene og mykheten i hoftene. Huden var blek, akkurat som Arabellas hadde vært, men der sykdommen hadde fått hans avdøde hustru til å blekne, var det bare motgang som la en demper på utstrålingen til kvinnen foran ham. «I forretninger er det alltid best å skille mellom fakta og følelser, så det ene ikke overskygger det andre.»

«Jeg skal huske på det når jeg sulter», freste hun.

«Du kommer ikke til å sulte. Du er for smart til det.» Det var en viss livskraft og kampvilje i miss Townsend, egenskaper som Arabella ikke hadde hatt. Til tross for irritasjonen over å ha blitt forstyrret, beundret han disse egenskapene for mye til at han ville se dem slukne av fengselsfeber. Han tok opp pistolen og ga den til henne. «Takk for en interessant aften, miss Townsend.»

Håpet gjorde kinnene hennes rødflammet. «Du lar meg gå?»

«Ville du foretrekke at jeg tilkalte en politikonstabel som ville hale deg med til en dommer?»

«Nei.»

Han gikk til side og pekte på døren. «Så gå.»

Hun forsvant i de flagrende, tynnslitte bomullsgevantene.

«Hei, stopp!» Justins stemme hørtes gjennom hallen før bakdøren smalt igjen og knirkingen av hageporten lot Philip forstå at miss Townsend var borte.

Et sekund etter kom Justin løpende inn med pistolen trukket. «Er alt bra med deg?»

«Absolutt.» Philip satte seg på stolen og gned seg over haken. Miss Townsend hadde vekket noe i ham – ikke medlidenhet, ikke engang begjær, selv om hun var søt. Nei, det var nysgjerrighet, som første gang han hadde sett Arabella sitte overfor ham ved bordet ved siden av sin far, doktor Hale. Philip hadde ikke klart å konsentrere seg om noe annet enn henne mens doktor Hale fremla planene sine om en liten medisinskole. Skolen hadde gått konkurs, og doktor Hale hadde tapt både sine egne og Philips penger. Det var den eneste gangen Philip hadde latt følelsene styre et forretningsforetak.

«Det er typisk deg å være så ridderlig når en inntrenger truer deg.» Justin slapp avtrekkeren på pistolen.

«Hun var aldri noen trussel.» Philip krøllet en finger rundt ringfingeren for å gni den der den enkle gifteringen som han hadde begravd med Arabella, hadde sittet. Nei, dette var ikke som den dagen han hadde møtt sin hustru. Ingen følelse kunne sammenlignes med kjærligheten han hadde for Arabella, særlig ikke følelsene for denne fremmede, uansett hvor fascinerende hun virket.

«Du ser ut som djevelen selv.» Justin la pistolen tilbake i pistolhylsteret under jakken.

«Det har vært en tøff dag.» Han hadde trodd at prøvelsene var over da han sank ned i badekaret, men han kunne ikke ha tatt mer feil.

Han så forbi Justin og bort på kobberbadekaret, der tynne strimer av damp fremdeles steg opp. Det hadde ikke vært annet enn problemer i dag. En skomaker hadde kommet for å søke om et lån for å utvide forretningen. Hans ustoppelige forsikringer og mangelen på garantier, hadde advart Philip mot det, og mannen hadde ikke tatt avslaget nådig opp. Han var akkurat blitt vist ut av huset da Justin hadde kommet med nyheter om at et importfirma med et utestående lån var gått konkurs. Det hadde vært et strev å få tak i varene som var lagret i varehuset før importøren flyttet dem og lot Philip sitte igjen med tapet.

Da forretningsproblemene var løst, hadde husholdningsproblemene overtatt og tatt resten av dagen. Søsteren hans, Jane, hadde satt tålmodigheten hans på en hard prøve med et nytt krav om en dyr kjole som var for voksen for en ung pike på tretten. Hun hadde kranglet med ham med sin bestemors raseri, før hun hadde trampet ut etter at Philip hadde truet med å begrense kjolekontoen hennes. Rett etter Janes raseriutbrudd, kom nyheten om at Mrs. Marston, barnepiken til hans sønn Thomas, skulle flytte til Bath for å ta seg av barnebarnet sitt. Det ga Philip bare en måned til å finne en erstatning. Jane var for ung til å være til hjelp, og Mrs. Palmer kunne ikke påta seg oppgaven med å være mor for hans søster og sønn, eller finne en passende erstatning for Mrs. Marston, selv om hun styrte huset hans like effektivt som en fabrikk.

Det Philip trengte, var en hustru, en som kunne ta seg av disse hjemlige oppgavene.

Justin grep en liten stol langs veggen, snudde den rundt og satte seg over skrevs på den med albuene på den skinnende stolryggen. «Så hvem var denne kvinnen?»

«Niesen til Robert Townsend.» Philip glattet det våte håret med hendene. «Hun ville ha tilbake garantien.»

«Det vil alle», snøftet Justin og hvilte haken i håndflaten. «Jeg satte inn to ekstra menn for å passe på importvarene til du får solgt dem.»

«Vi tar oss av det i morgen», sa Philip fraværende, for tankene hans var opptatt med noe annet enn forretninger.

Justin hevet et forbauset øyebryn. «Hva har hun gjort med deg?»

«Hva mener du?»

«Jeg har aldri sett deg så avslappet vedrørende et fullt varehus før. Vanligvis har du så mange planer at det holder meg oppe hele natten, og jeg blir opptatt med å ta meg av det hele den påfølgende dagen. Men ikke i kveld. Hvorfor ikke?»

Philip betraktet sin gamle venn og partner. Justin hadde stått ved hans side under vielsen og i Arabellas begravelse. Han knyttet neven. Hustruen hans skulle ha fått sjansen til å oppdra sønnen deres og ta seg av huset. Nå falt det på folk som Philip betalte for å gjøre det. Ikke den mest ideelle situasjonen, og en som han snart ville rette på.

Han satte seg opp i stolen og foldet hendene over magen. Faren hans hadde lært ham å vurdere en kunde i løpet av få sekunder, og nå vurderte han miss Townsend. Til tross for det latterlige forsøket på å true ham, hadde han kommet til at de gode kvalitetene hennes fortsatt tippet vektskålene til hennes fordel.

Det var galskap, og han visste det. Han burde sende henne og moren hennes til Halcyon House, den veldedige organisasjonen hans, og bli ferdig med begge, ikke fortsette å tenke på planen som hadde dukket opp i hodet hans. Han hadde valgt Arabella med hjertet og hadde oversett skrøpeligheten hennes i den tro at den ikke ville komme mellom dem. Han hadde vært en idiot, og til slutt var det kjærligheten deres som hadde drept henne.

Små fottrinn kom trippende bortover den lange korridoren utenfor soverommet hans, før større, tyngre fulgte etter. Om et øyeblikk ville han måtte hjelpe Mrs. Marston med å få Thomas til å sove igjen, men først var det forretninger som måtte diskuteres.

«Jeg har en ny plan i tankene, Justin.» Han tok opp Robert Townsends kontrakt. Det var ren og skjær flaks at han hadde kommet på å ta den med seg opp for å lese gjennom den før han la seg, eller om natten, hvis han ikke fikk sove. Han rakte den til sin venn. «Finn ut alt du kan om niesen hans.»

«Jeg visste at jeg ikke ville slippe så billig i kveld.» Han reiste seg fra stolen og satte den tilbake ved veggen, så grep han dokumentene i Philips hånd.

«Snakk med alle som kan ha kjennskap til henne fra losjiet og nabolaget der forretningen lå. Jeg er sikker på at du klarer å finne ut hvor det var.»

«Det vet du at jeg gjør.» Han brettet kontrakten og stakk den i lommen.

«Få et inntrykk av omdømmet hennes, personligheten og situasjonen. Få tak i alle mulige detaljer, og la meg få dem så fort som mulig.»

«Er hun en fremtidig kunde?»

Philip reiste seg, ivrig etter å se sønnen sin. «Nei. Hun blir kanskje min hustru.»
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